Blue and White -

Search for
Techeles Part 1

This shiur is kindly sponsored by:
Ed Klar in honor of his mother's 12th
yahrzeit on Monday the 24th. Sora
Feyga bas Moshe n”y

And by Dr Shalom and Lori Huberfeld
L'iluy Nishmas:

Moshe Aharon ben Yaakov Yitzchak hyd
Breindel bas Yaakov Yosef Hacohen hyd
Avraham Yehoshua ben Moshe Aharon hyd
Mordechai Yeshaya ben Moshe Aharon hyd
Shmuel Dovid ben Moshe Aharon hyd

The Established date is the of the liquidation of the town of Shemershitz, Poland

The Mitzvah
1. Bamidbar 15:38
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Speak to the Israelite people and instruct them to make for themselves fringes on the
corners of their garments throughout the ages; let them attach a cord of blue to the
fringe at each corner.

Meaning of the Mitzvah
2. Sefer Chinuch, Mitzvah 386
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3. Reflections of the Rav II, "The symbolism of Blue and White”
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Symbolism of Blue and White

Symbolically, the color white denotes clarity, distinct-ness.
rationality, that which is self-evident. The prophet, refemng.to
the power of teshuvah and God's forgiveness, speaks of white
as synonymous with purity: ““Though your sins be as s.carlct.
they shall be white as snow; though they be red as crimson,
they shall become like fleece™ (Isa. 1:18). In mod-em F{cbre-w,
the expression hadevorim melubanim (lit., the subject is white)
means ‘‘the subject is crystal clear.”” In Talmudic usage, th-e
Aramaic for “‘white' is havar or mehuvar, which means “is

clear” or “‘it is proven."'*

In the verse in Deuteronomy 22:17, referring to charges
directed against a bride, the text says: “*And they shall spread
out the sheet before the elders of the town.”” Rashi explains:
“This is a figurative expression. [It means that] they must make
the matter ‘as white as a sheet’ [mehavrin hadevarim kesim-
lah).” This is achieved by both parties bringing witnesses to
clarify the facts of the case (Ket. 46a).22 White, therefore,
connotes clarity and certitude of judgment.

Tekhelet, in contrast, is the *‘likeness of the seas and the
heavens,''s and focuses our thoughts on the grand mysteries of
human experience which elude our precise understanding. The
seas and heavens are boundless and beyond human reach. They
éncompass the abstract and the transcendent, ultimate values
and ends, man's metaphysical quest and his efforts to rise above
the sclf-evident and the temporal. It is this area which remains
a perennial enigma, resisting rationalization and quantification.
It is the realm of philosophy and religion which postulates
truisms even as the great mystery persists and precise decipher-
ment proves elusive. While the color white bespeaks the clearly
perceptible, tekhelet refers to a realm which is only vaguely
grasped.

History

4. Talmud Bavli, Menachos 43a
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The Gemara relates that Mar, a Sage from Mashkhei, brought sky-blue wool in
the years when Rav Ahai was a preeminent Sage. They tested it in the manner
described by Rav Yitzhak, son of Rav Yehuda, and its color faded.They then
tested it in the manner described by Rav Adda and the color changed for the
better.

5. Tanchuma, Buber, Shlach 29:1
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What Happens if it Is not here?
6. Mishna, Menachos 38a
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7. Mishna Torah, Hilchos Tzitzis 1:4-5
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The absence of the blue thread does not bar the use of the white fringe. Nor does the
absence of the white fringe prevent the use of the blue thread. How so? If a person has
no blue thread, he puts in the white fringe alone. So too, if the white fringe and the blue
thread have been attached and the white fringe has been severed and diminished up to
the corner of the garment and only the blue thread was left, it is fit for use.
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Though the non-fulfillment of either ordinance does not bar the observance of the other

ordinance, they are not two precepts but one precept. The ancient sages said, "The text
'and it shall be unto you for a fringe' ", teaches that both ordinances form one precept.

The four fringes on the garment are, all of them, indispensable, for the attachment of all
the four constitute one precept. Whoever puts on a garment with white fringes or a blue
thread or with both together has fulfilled one affirmative precept.

8. Tosfos, Menachos 38a
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9. Mishna Torah, Hilchos Tzitzis 1:2
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A thread of wool, dyed the color of the sky, is taken and wound round the fringe. This
thread is called Techeleth, the blue (thread). The number of times this thread should be

wound is not specified in the Torah.
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https://www.sefaria.org/Numbers.15.39
https://www.sefaria.org/Numbers.15.39
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Attempt 2: Rabbi Hertzog

Rabbi Isaac Halevi Herzog was born in Poland in 1888, and
moved to England with his family when he was nine. His
father became the rabbi in Leeds and personally undertook
his son’s intensive religious education rather than sending
him to school. Before turning twenty, he received official
rabbinical ordination from three leading Talmudic scholars,
including the rabbi of Slonim. Rabbi Herzog’s education did
not cease with his mastery of Talmudic knowledge. He
studied at the Sorbonne in Paris and earned a degree in
Oriental languages. He earned degrees in classics and
mathematics at the University of London, where in July of
1914, at the age of twenty-five, he also received the title
Doctor of Letters. Investigating what he called porphyrology,
he wrote his thesis on the topic of Tekhelet. Rabbi Herzog
took up the position of rabbi in Belfast in 1916, eventually
becoming chief rabbi of Ireland, a position he held until 1937. When Rabbi Abraham Kook,
the revered chief rabbi of the British Mandate for Palestine, died in 1935, Rabbi Herzog was
elected to become his successor, and held the position from 1937 until 1948, when the UN
partitioned the British Mandate and created Israel. He then served as the chief rabbi of the
State of Israel until his death in 1959. Statesman, rabbinic sage, ardent defender of the
rights of the underprivileged, Rabbi Herzog was all of these.
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